
Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013, 814/2013)
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3 Cylinder volume V l 670,0 1112,0

4 Heat retention losses S W 150,0 176,3

5

6

7

All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions.

Read and follow the operating and installation instructions.

Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or 

disposal.

All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European 

directives. Differences to product information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained 

in this product information is applicable and valid.

Models VPS SC 700

VPS SC 1000
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de (2) Modelle (3) Speichervolumen (4) Warmhalteverluste (5) Alle spezifischen Vorkehrungen für die Montage, Installation und Wartung sind in den Betriebs- und 

Installationsanleitungen beschrieben.

Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen.

 (6) Lesen und befolgen Sie die Betriebs- und Installationsanleitungen zu Montage, Installation, Wartung, Demontage, Recycling und / oder Entsorgung. (7) Alle in den 

Produktinformationen enthaltenen Daten sind in Anwendung der Vorgaben der Europäischen Direktiven ermittelt worden. Unterschiede zu an anderer Stelle aufgeführten 

Produktinformationen können aus unterschiedlichen Prüfbedingungen resultieren. Maßgeblich und gültig sind allein die in diesen Produktinformationen enthaltenen Daten.

hr (2) Modeli (3) Zapremina spremnika (4) Gubici održavanja topline (5) Sve specifične mjere predostrožnosti za montažu, instaliranje i održavanje opisane su u uputama za 

rad i instaliranje.

Pročitajte i slijedite upute za rad i instaliranje.

 (6) Pročitajte i slijedite upute za rad i instaliranje u svezi s montažom, instaliranjem, održavanjem, demontažom, recikliranjem i/ili odlaganjem. (7) Svi podaci sadržani u 

informacijama o proizvodu su utvrđeni primjenom odredaba europskih direktiva. Razlike u odnosu na informacije o proizvodima navedenim na drugim mjestima, mogu biti 

posljedica različitih uvjeta ispitivanja. Mjerodavni i važeći su jedino podaci sadržani u ovim informacijama o proizvodu.

cs (2) Modely (3) Objem zásobníku (4) Ztráty zadrženého tepla (5) Všechna specifická opatření pro montáž, instalaci a údržbu jsou popsána v návodech k obsluze a instalaci.

Přečtěte a dodržujte návody k obsluze a instalaci.

 (6) Přečtěte a dodržujte návody k obsluze a instalaci pro montáž, instalaci, údržbu, demontáž, recyklaci a/nebo likvidaci. (7) Všechna data obsažená v informacích 

o výrobku byla zjištěna při použití standardních hodnot evropských směrnic. Rozdíly oproti informacím o výrobku uvedeným na jiném místě mohou být důsledkem různých 

zkušebních podmínek. Směrodatná a platná jsou pouze data uvedená v těchto informacích o výrobku.

da (2) Model (3) Beholdervolumen (4) Varmholdningstab (5) Alle specifikke foranstaltninger i forbindelse med montering, installation og vedligeholdelse er beskrevet i drifts- og 

installationsvejledningerne.

Læs og følg drifts- og installationsvejledningerne.

 (6) Læs og følg drifts- og installationsvejledningerne ved montering, installation, vedligeholdelse, afmontering, genbrug og/eller bortskaffelse. (7) Alle data i 

produktinformationerne er fremskaffet i henhold til anvisningerne i de gældende EU-direktiver. Andre testbetingelser kan resultere i andre produktinformationer ved brug på 

andre steder. Det er udelukkende de data, der er angivet i disse produktinformationer, der finder anvendelse og er gyldige.

et (2) Mudelid (3) Salvesti maht (4) Soojushoiukaod (5) Kõik spetsiifilised ettevaatusabinõud monteerimise, installeerimise ja hoolduse kohta sisalduvad kasutus- ja 

paigaldusjuhendites.

Lugege ja järgige kasutus- ja paigaldusjuhendeid.

 (6) Lugege ja järgige kasutus- ja paigaldusjuhendeid seadme monteerimisel, installeerimisel, hooldamisel, demonteerimisel, ringlussevõtul ja/või jäätmekäitlusel. (7) Kõik 

andmed tooteinfos on määratud Euroopa direktiivide nõudeid rakendades. Erinevused teises kohas toodud tooteinfost võivad tuleneda erinevatest kontrollimistingimustest. 

Olulised ja kehtivad on ainult selles tooteinfos sisalduvad andmed.

en (2) Models (3) Cylinder volume (4) Heat retention losses (5) All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and 

installation instructions.

Read and follow the operating and installation instructions.

 (6) Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal. (7) All of the data that is 

included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product information listed elsewhere 

may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

el (2) Μοντέλα (3) Όγκος ταμιευτήρα (4) Απώλειες διατήρησης θερμότητας (5) Τα συγκεκριμένα προληπτικά μέτρα για την συναρμολόγηση, εγκατάσταση και συντήρηση 

περιγράφονται στις οδηγίες λειτουργίας και εγκατάστασης.

Διαβάζετε και τηρείτε τις οδηγίες λειτουργίας και εγκατάστασης.

 (6) Διαβάζετε και τηρείτε τις οδηγίες λειτουργίας και εγκατάστασης σχετικά με την συναρμολόγηση, εγκατάσταση, συντήρηση, αποσυναρμολόγηση, ανακύκλωση και/ή 

απόρριψη. (7) Τα δεδομένα που περιέχονται στις πληροφορίες προϊόντος έχουν διακριβωθεί με τη χρήση των απαιτήσεων των Ευρωπαϊκών Οδηγιών. Ενδέχεται να 

προκύπτουν διαφορές σε σχέση με αναφερόμενες πληροφορίες προϊόντων σε άλλη θέση λόγω διαφορετικών προϋποθέσεων ελέγχου. Μόνο τα περιεχόμενα δεδομένα στις 

παρούσες πληροφορίες προϊόντος είναι σημαντικά και έχουν ισχύ.

hu (2) Modellek (3) Tárolási térfogat (4) Állandó veszteség (5) A szereléssel, telepítéssel és karbantartással kapcsolatos specifikus intézkedések leírásait az üzemeltetési és 

szerelési útmutatók tartalmazzák.

Olvassa el és tartsa be az üzemeltetési és szerelési útmutatókat.

 (6) Olvassa el és tartsa be az üzemeltetési és szerelési útmutatók szereléssel, telepítéssel, karbantartással, szétszereléssel, újrafeldolgozással és/vagy ártalmatlanítással 

kapcsolatos utasításait. (7) A termékinformációk között felsorolt összes adatot az Európai Irányelvek előírásainak alkalmazásával határozták meg. A más helyeken szereplő 

termékinformációkhoz képest eltérések adódhatnak az eltérő vizsgálati körülmények miatt. Kizárólag az ebben a termékinformációban megadott adatok mértékadóak és 

érvényesek.

pl (2) Modele (3) Objętość zasobnika (4) Straty ciepła przy zatrzymaniu (5) Wszystkie specjalistyczne procedury montażu, instalowania i konserwacji zostały opisane w 

instrukcjach instalacji i obsługi.

Należy przeczytać i przestrzegać instrukcji instalacji i obsługi.

 (6) Należy przeczytać i przestrzegać instrukcji instalacji i obsługi dotyczących montażu, instalowania, konserwacji, demontażu, recyklingu i/lub utylizacji. (7) Wszystkie dane 

zawarte w informacjach o produkcie zostały ustalone z uwzględnieniem zaleceń dyrektyw europejskich. Różnice względem informacji o produkcie wymienionych w innym 

miejscu mogą wynikać z innym warunków badania. Miarodajne i obowiązujące są jedynie dane zawarte w tych informacjach o produkcie.

pt (2) Modelos (3) Volume do acumulador (4) Potência de manutenção (5) Todas as medidas específicas para a montagem, instalação e manutenção estão descritas nos 

manuais de operação e instalação.

Leia e respeite os manuais de operação e instalação.

 (6) Leia e respeite os manuais de operação e instalação relativamente à montagem, instalação, manutenção, desmontagem, reciclagem e/ou eliminação. (7) Todos os 

dados incluídos nas informações sobre o produto foram apurados mediante a aplicação das especificações das diretivas europeias. As divergências em relação a 

informações sobre o produto referidas em outro local podem resultar de condições de teste diferentes. Os dados determinantes e válidos são apenas os que estão contidos 

nestas informações sobre o produto.
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sk (2) Modely (3) Objem zásobníka (4) Straty z udržiavania tepelného stavu (5) Všetky špecifické opatrenia týkajúce sa montáže, inštalácie a údržby sú opísané v návode na 

obsluhu a inštaláciu.

Prečítajte si a dodržiavajte návody na obsluhu a inštaláciu.

 (6) Prečítajte si a dodržiavajte návody na obsluhu a inštaláciu týkajúce sa montáže, inštalácie, údržby, demontáže, recyklácie a / alebo likvidácie. (7) Všetky údaje 

obsiahnuté v informáciách o výrobku boli zistené za aplikovania zadaní Európskych smerníc. Rozdiely pri informáciách o výrobku, ktoré sú uvedené na inom mieste, môžu 

prameniť z rozdielnych skúšobných podmienok. Smerodajné a platné sú iba údaje obsiahnuté v týchto informáciách o výrobku.

es (2) Modelos (3) Volumen del acumulador (4) Pérdidas estáticas (5) Todas las precauciones específicas relativas al montaje, instalación y mantenimiento están explicadas 

en las instrucciones de uso y de instalación.

Es imprescindible leer y seguir las indicaciones recogidas en las instrucciones de uso y de instalación.

 (6) Lea el contenido de las instrucciones de uso y de instalación relativo al montaje, instalación, mantenimiento, desmontaje, reciclaje y/o eliminación y siga todas sus 

indicaciones. (7) Todos los datos incluidos en las informaciones de los productos se han determinado aplicando las especificaciones de las directivas europeas. Las 

diferencias en las condiciones de comprobación pueden dar lugar a divergencias respecto a las informaciones de los productos recogidas en otros lugares. Los únicos 

datos válidos y determinantes son los que figuran en estas informaciones de los productos.

fr (2) Modèles (3) Volume du ballon (4) Pertes d’arrêt à chaud (5) Toutes les précautions spécifiques au montage, à l’installation et à la maintenance figurent dans les notices 

d’utilisation et d’installation.

Lisez et observez les notices d’utilisation et d’installation.

 (6) Lisez et observez les notices d’utilisation et d’installation pour le montage, l’installation, la maintenance, le démontage, le recyclage et/ou la mise au rebut. (7) Toutes 

les données qui figurent dans les informations produit ont été déterminées en application des prescriptions liées aux directives européennes. Les écarts par rapport aux 

informations produit disponibles à d’autres endroits peuvent s’expliquer par les diverses conditions d’essai. Seules les données qui figurent dans ces informations produit 

sont valables et pertinentes.

it (2) Modelli (3) Volume bollitore (4) Potenza di mantenimento (5) Tutte le manovre specifiche per montaggio, installazione e manutenzione sono descritte nelle istruzioni per 

l'uso e l'installazione.

Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione.

 (6) Leggere e seguire le istruzioni di uso e installazione relative a montaggio, installazione, manutenzione, smontaggio, riciclaggio e/ o smaltimento. (7) Tutti i dati contenuti 

nelle informazioni sul prodotto sono stati rilevati applicando le disposizioni delle direttive europee. Differenze rispetto alle informazioni sul prodotto riportate in un altro punto 

possono essere il risultato di condizioni di controllo diverse. Sono significativi e validi solo i dati contenuti in queste informazioni sul prodotto.

tr (2) Modeller (3) Boyler hacmi (4) Sıcak tutma kaybı (5) Montaj, kurulum ve bakım için alınması gereken özel önlemler kullanma ve montaj kılavuzlarında belirtilmiştir.

Kullanma ve montaj kılavuzlarını okuyun ve uygulayın.

 (6) Montaj, kurulum, bakım, sökme, geri dönüşüm ve / veya atıkların bertaraf edilmesine ilişkin kullanma ve montaj kılavuzlarını okuyun ve uygulayın. (7) Ürün bilgilerinde 

yer alan tüm veriler, Avrupa direktiflerindeki şartlar çerçevesinde belirlenmiştir. Başka yerlerde belirtilen ürün bilgilerine göre farklılıklar, test koşullarının farklı olmasından 

kaynaklanabilir. Sadece bu ürün bilgilerinde yer alan veriler bağlayıcı ve geçerlidir.

uk (2) Моделі (3) Об'єм накопичувача (4) Втрати на підтримання тепла (5) Всі специфічні заходи щодо монтажу, встановлення та технічного обслуговування описані в 

посібниках з експлуатації та встановлення.

Прочитайте посібники з експлуатації та встановлення і дотримуйтесь їх.

 (6) Прочитайте розділи посібників з експлуатації та встановлення, що стосуються монтажу, встановлення, технічного обслуговування, демонтажу, вторинної 

переробки та / чи утилізації і дотримуйтесь їх. (7) Всі характеристики, що містяться в інформаційних матеріалах до виробу, визначені із застосуванням приписів 

європейських директив. Якщо інформація про виріб з інших інформаційних матеріалів до виробу відрізняється, це може бути спричинено іншими умовами 

проведення випробувань. Визначальними та дійсними є лише характеристики, що містяться в цих інформаційних матеріалах до виробу.

ru (2) Модели (3) Объем накопителя (4) Потери при сохранении тепла (5) Все специальные меры предосторожности относительно монтажа, установки и 

технического обслуживания описаны в руководствах по эксплуатации и установке.

Прочитайте руководства по эксплуатации и установке и следуйте их указаниям.

 (6) Прочитайте руководства по эксплуатации и установке и следуйте их указаниям относительно монтажа, установки, технического обслуживания, демонтажа, 

вторичного использования и/или утилизации. (7) Все содержащиеся в информации об изделии данные были определены при соблюдении предписаний 

Европейских директив. Различия в информации об изделии, приведенной в другом месте, могут возникать по причине проведения различных испытаний. 

Определяющими и действительными являются только данные, содержащиеся в этой информации об изделии.
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